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Όσοι έχουν διαβάσει τον “Ποιητή και το ποίημα της Οδύσσειας”, τον ανεπανάληπτον αυτόν άθλο του νεοελληνικού κριτικού 
λόγου του Παντελή Πρεβελάκη ή τα “Τετρακόσια Γράμματα του Καζαντζάκη στον Πρεβελάκη”, την άλλη σημαντική προσφορά 
του “Κρητικού” στα Ελληνικά Γράμματα, θα έχουν ασφαλώς γοητευθεί κι εντυπωσιαστεί από εκείνην την χαριτωμένη ιστορία 
του Ρωμιού φουρνάρη της Σιβηρίας, τον οποιο είχε γνωρίσει ο Καζαντζάκης στα ταξιδια του στη Ρωσία κατα την πρώτη 
μετεπανατατική δεκαετία, με τις μεγάλες προσδοκίες, ελπίδες, αντιθεσεις, αντιφασεις, διαψεύσεις, κι απογοητευσεις, πραγματα 
που ανέκαθεν εμπνέανε και ξυπνούσαν τον μοναδικό συγγραφικό οίστρο του ποιητή της “Οδύσσειας”.

ιαβάστε όμως την ι­
στορία αυτή του 
φουρνάρη της Σιβη­
ρίας, όπως μας την α- 

φηγείται με το σπινθηροβόλο 
ύφος του ο Καζαντζάκης:

“ΧΑΖΑΪΝ ΠΙΡΟΥΙΤ. Στο 
Ιρκούτσκ, στη Σιβηρία είχα 
κάποτε γνωρίσει ένα Ρωμιό 
φούρναρη, που δούλευε μερό­
νυχτα σκυλίσια, ζύμωνε τη νύ­
χτα, φούρνιζε τα ξημερώματα 
και πουλούσε τη μέρα το ψωμί. 
Ζούσε σαν ασκητής και σαν α­
γριάνθρωπος- δε γλεντούσε, δε 
γελούσε, δεν παντρεύτηκε, δεν 
εκαμε παιδιά- δεν είχε καιρό.

“Μα κάπου-κάπου, απότο­
μα, τον έπιαναν τα μεράκια· 
βαριέστιζε ξαφνικά να φουρνί­
ζει, να ξεφουρνίζει και να που­
λάει, σφαλνούσε το φούρνο 
και κολνούσε απάνω στην 
πόρτα ένα χαρτί με μεγάλα 
κόκκινα γραμματα: ΧΑΖΑΪΝ 
ΠΙΡΟΥΪΤ “Ο νοικοκύρης δια­
σκεδάζει”. Εβανε τα κλειδιά 
στην τσέπη και το’ ρίχνε έξω. 
Πήγαινε κι έβρισκε κάτι ρε­
μπέτες φίλους του έτρωε, έπινε 
μαζί τους, έκανε χωρατάδες, 
χόρευε, πήγαινε με γυναίκες, 
έβανε τα βιολιά να του παί­
ζουν· γλεντούσε δέκα δεκαπέ­
ντε μέρες και νύχτες.

“Περνούσαν τα μεράκια 
του, αλάφρωνε· έσκιζε τότε την 
ταμπέλα, άνοιγε πάλι το φούρ­
νο, και ξαναρίχνουνταν στη 
σκυλίσια δουλεία [...]”.

Την γλαφυρότατη συνέχειά 
του θα την διαβάσετε πιο κά­
τω. (“Τετρα-

προοριζόταν στο σύνολο του 
ως πρόλογος στον “Χριστό Ξα- 
νασταυρώνεται”. (Το μυθιστό­
ρημα αυτό, σημαντικοί-συστη- 
ματικοί μελετητές του έργου 
του Καζαντζάκη, όπως ο 
Collin Wilson, χαρακτηρίζουν 
ως “ένα αριστούργημα, ένα έρ­
γο τρομακτικής δύναμης”).

Γράφει ο Πρεβελάκης σχε­
τικά με τον προορισμό του 
“ΧΑΖΑΪΝ ΠΙΡΟΥΪΤ”. “Ο
Νοικοκύρης διασκεδάζει”: 

“Από ανέκδοτο κείμενο ου
Κ. που μου το είχε εσωκλείσει 
σε ένα γράμμα του από την 
Αντίπολη (6 Νοεμβρ. 1948). Το 
προόριζε για πρόλογο στο μυ­
θιστόρημα του Ο Χριστός ξα- 
νασταυρώνεται, αλλά το πα- 
ρέλειψε την ώρα της έκδο­
σης (1954), ακολουθώ­
ντας τη συμβουλή μου.
Το παραθέτω ακέραιο

α-

ΠΡΕΒΕΛΑΚΗ

Γράφει ο 
ΧΑΡΑΛΑΜΠΟΣ 
ΜΠΟΥΡΝΑΖΟΣ

“Κι ύστερα αλαφρωμένος 
θ’ ανοίξω πάλι το φούρνο, Θ’ 
ανάψω τις μεγάλες φωτιές και 
θα γυρίσω πάλι το πρόσωπο 
μου κατά την άβυσσο”. (“Τε­
τρακόσια Γράμματα του Καζα­
ντζάκη στον Πρεβελάκη”. Β’ 
έκδοση Αθήνα 1984, σελ. 596- 
598 Γράμμα αριθμ. 344/6-11- 
1948 από Antibes).

Ο Καζαντζάκης με τον Παναΐτ Ιστράτη (1884-1935) στη Ρωσία το 1928.

Κατοχή, σκέπτεται μια παρέκ- 
κλιση/παρένθεση από το έργο 
της ζωής του, τήν 
“Οδύσσεια”. Ετσι στα χρόνια 
της Κατοχής γράφει το “Βίος 
και πολιτεία του Αλέξη Ζου­
μπά” το οποίο εκδίδεται αμε- 
σως μετά την Απελευθέρωση, 
πρώτο στην χιονοστιβάδα των 
μυθιστορημάτων που θα ακο­
λουθήσουν.

Το εν λόγω γράμμα, όπως 
μας το παρουσιάζει από το 
1958 ο Πρεβελάκης είναι το α­
κόλουθο:

“Ανυπομονώ να τυπωθεί η 
Οδύσσεια -μού γράφει απο 
την Αίγινα στις 5 Οκτωβρίου 
1938 όταν το βιβλίο έχει κιόλας 
αρχίσει να τυπώνεται-ν’ απαλ­

λαχτώ από το βάρος, να γρά­
φω πια ό,τι μου καπνίσει,

V

’ έπια-

εδώ”. (“Πρεβελάκη. 
Ο ποιητής και το ποί­
ημα της Οδύσσειας”. 
Αθήνα 1958. σελ. 318)

ΟΙ ΕΥΛΟΓΗΜΕΝΕΣ 3 
“ΔΙΑΣΚΕΔΑΣΕΙΣ” 1

ΤΟΥ ΚΑΖΑΝΤΖΑΚΗ
Ιδού τώρα η συνέ­

χεια του “Ο νοικοκύρης *Sg 
διασκεδάζει”:

χωρίς καμία σκοπιμότητα 
και κανένα περιορισμό. 
Για ποιον; Αφού είμαι 
μόνος. “Χαζάιν πιρού- 
ιτ”, “ο νοικοκύρης δια­
σκεδάζει” τοιχοκολλού- 
σε απόξω απο το μαγα­
ζί του ένας Ελληνας στη 
Ρουσία, όταν το’ ρίχνε 

στο μεθύσι. Μου φαίνε­
ται πως ήρθε ο καιρός να 

γράψω κι εγώ ένα βιβλίο με 
τον τίτλο “Χαζάιν πιρούιτ”.

“Ομοια και μένα μ 
σαν ξαφνικά τα με­
ράκια, το’ ριξα στο 
γλέντι· άρχισα να 
γράφω μυθιστορή-

0 Αλέξης 
Ζορμπάς, 
Ο Χριστός

(Πρεβελάκη. “Ο ποιητής και 
το ποίημα της Οδύσ­
σειας”, Αθήνα 1958,

ματα.

ξανασταυ- 
ρώνεται κι 
άλλα που

Η μια όψη μεταλλίου του Καζαντζάκη, που κυκλοφόρησε 
το 1971 από την “Maison de la monnaie" του Παρισιού. 
Από την εποχή του Λουδοβίκου 14ου (1643-1715) του 

επιλεγόμενου “Βασιλιάς Ήλιοο”, όταν ιδρύθηκε το 
επίσημο αυτό ίδρυμα, έχει περιλάβει στον κατάλογό του 

μόνο μεγάλες μορφές. Το μετάλλιο είναι έργο της 
καλλιτέχνιδας Μπέλλας Ραυτοπούλου.

σελ. 202-203.
Το ίδιο Γράμμα 

δημοσιεύει ο Πρεβε- 
λάκης δυόμισυ δεκαε­
τίες μετά στα “Τετρα­
κόσια Γράμματα του 
Καζαντζάκη στον 
Πρεβελάκη” σελ. 474-

Ο ΠΟΙΗΤΗΣ
ΚΑΙ

ΤΟ ΠΟΙΗΜΑ
ΤΗΣ

ΟΛϊΣΣΒΙΑΣ

θα γράψω, αν θέλει ο 
“Θεός” δηλ. ο και­
ρός, είναι τα δικά 
μου τα γλέντια· βρή­
κα κάτι παλιούς φι- 
λους ρεμπέτες, του 
σκοινιού και του 
παλουκιού, κάτι 
καλούς ανθρώπους 
που αγαπώ, και 
διασκεδάζω μαζί 
τους.

“Ξεχνώ το 
φούρνο που έχω 
ανοίξει και τα

ΛΘΗΝΑ1958 ψωμιά που ζυμώ­
νω, γράφω κι ε­
γώ με μεγάλα 

κόκκινα γράμματα απάνω
κόσια γράμματα του 

Καζαντζάκη στον Πρεβελά­
κη” Β’ έκδοση, Αθήνα 1984, 
σελ. 596-598). Γράμμα αριθμ. 
344/6-11-1948 από Antibes).

Η ΜΕΓΆΛΗ, 
Η ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΗ, ΆΞΙΆ 

ΤΟΥ “ΧΑΖΑΪΝ ΠΙΡΟΥΪΤ"
Η αξία του αυτή βρίσκεται 

στους λόγους οι οποίοι ώθη­
σαν τον Καζαντζάκη στην συ- 
νταξη και αποστολή του κειμέ­
νου στον Παντελή Πρεβελάκη, 
επανειλημμένως μάλιστα. 0 
Πρεβελάκης λοιπον μας απο­
καλύπτει ότι “Ο νοικοκύρης 
διασκεδάζει” (διάβαζε: “Ο 
Καζαντζάκης διασκεδάζει”

στην πόρτα μου: ΧΑΖΑΪΝ 
ΠΙΡΟΥΪΤ και κάνω το κέφι 
μου. Γελώ, χοντρολογώ, κλώθω 
αλήθειες με ψευτιές, ανασταί- 
νω νεκρούς αγαπημένους, γυ­
ναίκες κι άντρες, βάνω τα μέσα 
βιολιά και φιαμπόλια να παί­
ζουν. Να ξεσκάσω κι εγώ λίγο· 
να προφτάσει και μένα το αχεί­
λι μου να γελάσει- να γυρίσει 
και μένα μια στιγμή ο νους μου 
τϊ1 ράχη του στην άβυσσο και 
να κοιτάξει τον πράσινο απά­
νω κόσμο με τα κεντίδια του- 
ανθρώπους, δέντρα, έντομα, 
αυτοκρατορίες-και να κυλιστεί 
κι αυτός, μια στιγμή, σαν ένα 
γαϊδουράκι, την άνοιξη, στο 
πράσινο χορτάρι.

Σημείωση:
Όπως είπαμε ήδη το 

“ΧΑΖΑΪΝ ΠΙΡΟΥΪΤ” “Ο νοι­
κοκύρης διασκεδάζει” το δη­
μοσίευσε ο Πρεβελάκης: α) στο 
“Ο ποιητής και το ποιημα...” 
(σελ. 318-319) και β) στα “Τε­
τρακόσια Γράμματα... “ (σελ. 
598 Γράμμα αριθμ. 344). Οι 
δύο δημοσιεύσεις έχουν κάποι­
ες μικρές διαφορές, οι οποίες 
οφείλονται σε διαφορές των 
κειμένων που είχε στείλει ο 
Καζαντζάκης στον Πρεβελά­
κη: η φράση “γυναίκες κι ά­
ντρες” περιλαμβάνεται μόνο 
στα “Τετρακόσια Γράμμα­
τα...”. Στο κείμενο που δημο­
σιεύτηκε στο “Ο ποιητής και 
το ποίημα...” υπάρχει πριν α­
πό την φράση “βάνω τα μέσα 
βιολιά...” η φράση “ανεβάζω 
από τον πάτο της θάλασσας 
αρμάδες βουλιαγμένες” η ο­
ποία παραλείπεται από την σε­
λίδα 598 του κειμένου “Τετρα­
κόσια Γράμματα” γράμμα αρ. 
344.

ΤΑ ΘΡΥΛΙΚΆ 
ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑΤΑ 

ΣΧΕΔΙΆΖΟΝΤΑΙ 
ΠΟΛΥ ΠΙΟ ΠΡΙΝ

Από προγενέστερο όμως 
γράμμα που εστάλη στον Πρε­
βελάκη μια δεκαετία πριν, α­
ποκαλύπτεται πως ο Καζα­
ντζάκης πριν ακόμα από την

475, Γράμμα αρ. 253/5-10-1938, 
από Αίγινα).

“ΔΕΝ ΜΠΟΡΕΣΑ ΝΑ 
ΝΙΚΗΣΩ ΤΟ ΦΆΝΤΆΧΤΕΡΟ 

ΚΑΙ ΤΟ ΣΤΟΛΙΔΙ”
Θα κλείσουμε το σημείωμα

αυτό, που γράφεται με την ευ­
καιρία της συμπλήρωσης 120 
χρόνων από την γέννηση του 
μεγάλου συγγραφέα, μ’ ένα α­
πόσπασμα επιστολής του, του 
1922 όπου νεαρός ακόμη, με 
σπάνια και δυσεύρετη παρρη­
σία, γενναιότητα και δικαιο- 
κρισία, εντοπίζει και ονοματί­
ζει τα ψιμύθια και τα λοιπά 
παρείσακτα της τέχνης στοι­
χεία του έργου του. Οι “αυτο­
κριτικές” αυτές παρατηρήσεις 
του Καζαντζάκη αποτελούν 
και την διεισδυτικότερη, αυθε­
ντικότερη κι αντικειμενικότε­
ρη κρίση για το ύφος της γρα- 
φης του. Σημειώνει ο Πρεβελά-
κης:

Από τα 1922 κιόλας, γρά-
φει στην πρώτη του γυναίκα α­
πό το Βερολίνο: “Τώρα, ως τώ­
ρα τούτο είναι η δύναμή μου: 
να σκέφτομαι και να γράφω.

Το πρώτο το καταφέρνω καλά, 
δεν ντρέπομαι να το πω. Νιώ­
θω το μυαλό μου στέρεο, πολύ 
καλής ποιότητας, φωτεινότα­
το. Το δεύτερο, το γράψιμο, το 
καταφέρνω μέτρια. Δεν είναι 
καθαρή, αγνή, μεγάλη η τέχνη 
μου. Τα χρώματα πνίγουν την 
πνευματικότητα της γραμμής, 
οι εικόνες έρχονται πολλές και 
διατυπώνονται ηε υπερβολή. 
Δεν μπόρεσα να βρω την απλό­
τητα, δεν μπόρεσα να νικήσω 
το φανταχτεοό και το στολίδι”. 
(Οι υπογραμμίσεις είναι δικές 
μας). (“Πρεβελάκη. Ο ποιητής 
και το ποίημα της Οδύσσειας”, 
Αθήνα 1958, σελ. 317).

Επόμενο σημείωμα, 
την επόμενη Δευτέρα:

“Αν είσαι μάνα και πονείς, 
πές μας ποιος 

είναι ο Πεπονής”.

Τ.Ε.Ε. ΑΝΑΣΤΑΣΙΑ
ΣΥΝΕΧΙΖΟΝΤΑΙ ΟΙ ΕΓΓΡΑΦΕΣ
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ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΜΕΝΑ με κρατικά πτυχία

Ακόμη διδάσκει κομμωτική τέχνη 9μηνης φοίτησης και εκπείδευση 
σε ζωντανά μοντέλα και κούκλες (για βαφές, ανταύγειες, 

περμανάντ, χτενίσματα εμπορικά, βραδυνά, νύφης).
Δωρεάν μανικιούρ, πεντικιούρ, μακιγιάζ (πρωινό, βραδυνό, νύφης)
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